
Klaffipenkki 75 cm asennusohje.

Faster klaffipenkki on suunniteltu 
asennettavaksi kaikkiin Faster huvi ja 
työveneisiin, joihin on varustekisko asennettu.

Tässä ohjeessa kerrotaan, miten klaffipenkki 
asennetaan veneeseen ja miten sitä on ajateltu 
käytettävän.
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Klaffipenkki x26 75 cm toimitus sisältää seuraavat osat.

Toimitukseen kuuluu yllä olevien lisäksi pujotettavat liukupalat ja sormimutterit.
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Klaffipenkin asennus:

Klaffipenkki asennetaan varustekiskoon 
kahdella pujotettavalla liukupalalla ja 
sormimutterilla.

Irrota ensin mutterit pulteista, pujota 
liukupalat varustekiskoon.

Kiristä hiukan liukupalaa pultilla mutta 
kuitenkin niin että liukupala vielä liikkuu 
kiskossa. Aseta pultit suunnilleen oikealle 
etäisyydelle penkin kiinnitystä varten.

Avaa klaffipenkki, jotta pääset asentamaan sen 
varustekiskoon.

Klaffipenkin takajaloissa on 10x20mm urat, 
joista ylempiin varustekiskossa olevat pultit 
tulisi sovittaa. 

Kun olet saanut pultit oikealle etäisyydelle 
toisistaan ja klaffipenkin sinulle oikeaan 
paikkaan kiristä liukupalat pultilla.

Tähän tarvitset 4 mm kuusiokoloavaimen.

Sen jälkeen laita sormimutterit takaisin 
pulttiin ja kiristä klaffipenkki paikoilleen.

Klaffipenkin jaloissa ja kannessa on 
kuulasalvat.

Kun olet kiristänyt sormimutterit taita 
klaffipenkki takaisin kiinni asentoon.

Tarkista että kuulasalvat lukitsevat 
klaffipenkin, jos niin ei tapahdu avaa penkki ja 
sormimutterit uudelleen.

Säädä penkkiä niin että saat kuulasalvan 
lukittumaan, kiristä sormimutterit uudelleen. Nyt klaffipenkki on käyttövalmis.
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Klaffipenkin käyttö:
Klaffipenkkiä kannattaa pitää kiinni silloin 
kun sitä ei käytetä. Se vie silloin vähiten tilaa 
veneen kannelta.

Avaus:
Nosta penkin ensin kansi niin ylös, että 
etujalka mahtuu kääntymään auki.
Kun etujalka on avattu, laske jalka kantta 
vasten. Penkki on nyt käyttövalmis.

Sulkeminen:
Nosta penkin kantta sen verran että saat 
käännettyä etujalan penkin kantta vasten. 
Käännä kansi takajalkaa vasten. Katso että 
penkki lukittuu kuulasalvoilla.

Klaffipenkkiin on mahdollista asentaa 
istuintyyny (JS03985).

Sitä varten penkin kannen sivuilta ja  
takaa löytyy nepparit joihin istuintyynyn  
saa kiinnitettyä.
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Asennukseen tarvittavat  
työkalut / tarvikkeet.

	✓ 4 mm kuusiokoloavain

Huomioitavaa.
	✓ Tarkista että penkki on kunnolla kiinnitetty 
ennen käyttöä.

	✓ Avaa penkki aina ensin kokonaan ennen 
käyttöä.

	✓ Käytä penkkiä vain istumiseen.
	✓ Varo sormia, kun taitat penkkiä.
	✓ Kun taitat penkin tarkista, että se lukittuu 
kunnolla.

Varustekiskoon asennetusta klaffipenkistä 
saattaa jäädä koloja / painaumia / naarmuja 
varustelistaan ja/tai laitaan / lattiaan.
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Monteringsanvisning – klaffbänk 75 cm

Faster klaffbänken är konstruerad för att 
monteras i alla Faster fritids- och arbetsbåtar 
som är utrustade med en tillbehörsskena

I denna anvisning beskrivs hur klaffbänken 
monteras i båten och hur den är avsedd att 
användas.
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Leveransen av klaffbänk X26 75 cm innehåller följande delar.

Utöver ovanstående delar ingår insticksbara glidstycken och fingermuttrar i leveransen.
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Montering av klaffbänken:

Klaffbänken monteras på tillbehörsskenan 
med två insticksbara glidstycken och två 
fingermuttrar.

Ta först bort muttrarna från bultarna och för in 
glidstyckena i tillbehörsskenan.

Dra åt glidstycket lätt med bulten, men så att 
glidstycket fortfarande kan röra sig i skenan. 
Placera bultarna på ungefär rätt avstånd för 
att kunna fästa bänken.

Öppna klaffbänken så att du kan montera den 
på tillbehörsskenan.

Klaffbänkens bakre ben har spår på 10 × 20 
mm, i vilka bultarna i tillbehörsskenan ska 
passas in i de övre spåren.

När du har fått bultarna på rätt avstånd från 
varandra och placerat klaffbänken på önskad 
plats, dra åt glidstyckena med bultarna.

Till detta behöver du en 4 mm insexnyckel.

Därefter sätter du tillbaka fingermuttrarna på 
bultarna och drar åt dem så att klaffbänken 
sitter stadigt på plats.

Klaffbänkens ben och sits är utrustade med 
kulspärrar.

När du har dragit åt fingermuttrarna, fäll 
tillbaka klaffbänken till stängt läge.

Kontrollera att kulspärrarna låser klaffbänken. 
Om så inte sker, fäll upp bänken igen och lossa 
fingermuttrarna.

Justera bänken så att kulspärren går i lås och 
dra sedan åt fingermuttrarna igen. Nu är klaffbänken klar att användas.
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Användning av klaffbänken:
Klaffbänken bör hållas i hopfällt läge när den 
inte används. Den tar då upp minst plats på 
båtens däck.

Öppning:
Lyft först upp sitsen så högt att det främre 
benet kan fällas ut. När det främre benet har 
fällts ut, sänk ned benet mot sitsen. Bänken är 
nu klar att användas.

Stängning:
Lyft sitsen så mycket att du kan fälla in det 
främre benet mot sitsens undersida.
Fäll sitsen mot det bakre benet. Kontrollera att 
bänken låses med kulspärrarna.

Det är möjligt att montera en sittdyna på 
klaffbänken (JS03985).

För detta finns tryckknappar på sidorna och 
baksidan av sitsen, där sittdynan kan fästas.
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Verktyg och tillbehör som behövs  
för monteringen.

	✓ 4 mm Insexnyckel

Viktigt att beakta.
	✓ Kontrollera att bänken är ordentligt fastsatt 
före användning.

	✓ Klaffbänken ska alltid fällas ut helt före 
användning.

	✓ Använd bänken endast för sittande.
	✓ Var försiktig med fingrarna när du fäller ihop 
eller fäller ut bänken.

	✓ När du fäller ihop bänken, kontrollera att 
den låses ordentligt.kunnolla.

Klaffbänken som monteras i tillbehörsskenan 
kan lämna märken, fördjupningar eller repor 
på tillbehörsskenan och/eller på relingen 
eller durken.
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75 cm Folding Bench Installation Instructions.

The Faster folding bench is designed to be 
installed in all Faster recreational and work 
boats equipped with an accessory rail.

These instructions explain how to install the 
folding bench in the boat and how it is intended 
to be used.
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75 cm X26 Folding Bench – Contents.

In Addition to the items shown above, the package includes slide blocks and thumb nuts.



13

Folding Bench Installation:

The folding bench is mounted to the accessory 
rail using two slide blocks and thumb nuts.

First, remove the nuts from the bolts and 
insert the slide blocks into the accessory rail.

Tighten the slide block lightly with the bolt, 
but leave it loose enough for the slide block 
to move within the rail. Position the bolts 
approximately at the correct spacing for 
mounting the bench.

Open the folding bench so that you can mount 
it to the accessory rail.

The rear legs of the folding bench have 10 × 
20 mm slots. The bolts in the accessory rail 
should be aligned with the upper slots.

Once you have positioned the bolts at the 
correct spacing and placed the folding bench 
in the desired location, tighten the slide blocks 
using the bolts.

You will need a 4 mm Allen key for this step..

Then reattach the thumb nuts to the bolts and 
tighten them to secure the folding bench in 
place.

The folding bench is equipped with ball 
catches in both the leg and the seat panel.

After tightening the thumb nuts, fold the 
folding bench back into the closed position.

Check that the ball catches lock the folding 
bench in place. If they do not, open the bench 
again and loosen the thumb nuts.

Adjust the bench until the ball catch engages 
properly, then retighten the thumb nuts.

The folding bench is now ready for use.
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Using the Folding Bench:
It is recommended to keep the folding bench in 
the closed position when not in use.
It takes up the least amount of deck space 
when folded.

Opening:
First, lift the seat panel high enough to allow 
the front leg to swing open. Once the front leg 
has been unfolded, lower the seat panel onto 
the leg. The bench is now ready for use.

Closing:
Lift the seat panel just enough to allow the 
front leg to be folded against the underside 
of the seat panel. Fold the seat panel down 
against the rear leg. Make sure the bench 
locks securely with the ball catches.

A seat cushion (JS03985) can be installed on 
the folding bench.

To attach the seat cushion, snap fasteners 
are provided on the sides and rear of the seat 
panel, allowing the cushion to be securely 
fastened in place.
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Tools / Materials Required for Installation.
	✓ 4 mm Allen key

Please Note.
	✓ Check that the bench is securely fastened 
before use.

	✓ Always fully unfold the bench before use.
	✓ Use the bench for seating only.
	✓ Keep your fingers clear when folding or 
unfolding the bench.

	✓ When folding the bench, make sure that it 
locks securely.

The folding bench mounted to the accessory 
rail may leave marks, indentations,  
or scratches on the accessory rail and/or  
on the gunwale or deck.


